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The  copy  filmed  hsrc  ha«  b««n  reproduced  thanki 
to  tha  ganarosity  of: 

Sf  minary  of  Québec 
Library 

Tha  images  appearin^  hera  ara  tha  beat  qûality 
possible  considering  tha  condition  and  legibiiity 
of  the  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
filming  contract  spécifications. 


Original  copias  in  printad  papar  covars  ara  flimad 
beginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
the  iast  page  with  a  printad  or  illustratad  impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
other  original  copias  ara  filmed  beginning  on  the 
first  pag»  with  a  printad  or  illustratad  impres- 
sion, and  anding  on  fha  Iast  page  with  a  printad 
or  illustratad  impression. 


The  iasï  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  — ^>  imeaning  "CON- 
TiNUEO").  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grAce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Biblio;hique 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compta  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrai  de 
fiimage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  «t  en  terminant  soit  par  la 
darnfère  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impresaion  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  salon  la  cas.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impraasion  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  In 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — »-  signifie  "A  SUIVRE  ",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 
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l\^aps,  plates,  charts,  etc.,  may  ba  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  te  be 
entireiy  inciuded  in  one  exposure  ara  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrama  illustrata  the 
method: 


1 

2 

3 

Lea  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmée  è  des  taux  de  réduction  différants. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droits. 
et  de  haut  en  baa.  en  prenant  le  nombre 
d'Images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Oonceirnant    leis    .A.ffk.ir>eis    BJEui 


Compilé  par  A.  H.  de  Caussin,  aecrétaire-tréaorîeT  du  cm 

Elections  Municipales.— Le  second  lundi  de  janvier,  tous  les 
deux  ans,  en  comptant  de  1866,  les  électeurs  ai'  ùcipaux,  dans  chaque  uiurâci- 
palité  locale,  doivent  élire  sept  conseillers.  33e  sect.,  A.  M.  B.-O.,  1860. — Dans 
les  deux  jours,  le  président  de  l'élection  doit  donner  avis  aux  conseillers  élus. 
13e  par.,  33e  sect.  du  mdme  acte,  modèle  E. — Dans  les  buit  jours,  le  président 
de  l'élection  doit  donner  avis  au  préfet,  au  secrétaire-trésorier  du  comté,  ou  au 
régiatrateur,  en  transmettant  les  livres  de  poil,  s'il  y  en  a.  14e  par.,  33e  sect. 
du  même  acte,  modèle  F. 

Rapports  Municipaux.— Dans  le  courant  de  janvier,  chaque 
année,  chaque  eecrétaire-trésorier  doit  faire  rapport  au  secrétaire  provincial.  27e 
SCO»,  ehsp.  33,  S.  R.  0.,  et  sect.  30,  chap.  16,  S.  R.  C— Ce  rapport  doit  être 
adressé  par  les  secrétaires-trésoriers  des  conseils  locaux,  au  secrétaire-trésorier  du 
conseil  de  comté  ;  compilés  et  transmis  au  secrétaire  provincial  par  ce  dernier. 
Ordre  en  conseil  du  4  décembre  1863. 


Licences. — ^^  conseil  de  comté  peut  passer,  dans  le  courant  de  mars, 
des  règlements  pour  la  vente  des  liqueurs  spiritueuses  ;  régie  des  boutiquie'^ ", 
aubergistes,  etc.  Ile,  12c,  13e  et  14e  par.,  26e  seot.,  A.  M.  B.-C,  1860.— Mais, 
par  27e  et  28e  Viot.,  chap.  18,  le  règlement  concernant  la  vente  des  liqueurs  peut 
être  passé  en  tout  temps  de  l'année. 

ClieminS  de  Ligne. — Dans  le  courant  de  mars,  les  inspecteurs, 
après  avis  public,  doivent  donner  à  l'adjudication,  au  rabais,  les  travaux  &  faire 
pour  l'entretien  des  chemins  de  ligne  et  ponts,  pendant  l'été  suivant.  8e  par., 
43e  sect.,  A.  M.  B.  C,  1860. 

Chasse. — Entre  le  1er  mars  et  le  1er  août,  défense  de  tuer  la  bécasse  ou 
bécassine.  2e  sect.,  chap.  29,  S.  R.  B.-O. — Entre  le  1er  mars  et  le  20  août, 
défense  de  tuer  le  coq  de  bruyère,  la  perdrix,  le  ptarmigan  ou  faisant.  3e.  seot., 
chap.  29,  S.  R.  B.-C— Entre  le  1er  mars  et  le  1er  août,  défense  de  tuer  aucun 
oiseau,  excepté  les  aigles,  faucons,  éperviers  et  autres  de  la  même  famille,  tourtes, 
embérizes  oryzivores,  martins-pécheurs,  corbeaux  et  corneilles.  Ire.  sect.,  chap. 
52,  27e  et  28e  Viot.  La  3e  section  du  même  acte  fait  la  même  défense  pour  les 
œufs  et  les  petits. 


Roie  de  Perception.— Le,  ou  avant  le  15  mai,  chaque  année, 
les  secrétaires-trésoriers  des  conseils  locaux  doivent  faire  le  r6le  général  de  per- 
ception. 9e  par.,  59e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860. — Mais  les  conseils  peuvent,  par 
résolution,  ordonner  que  le  rôle  de  perception  soit  fait  plus  tard,  à  une  époque 
convenable,  si  le  rôle  d'évaluation  n'est  pas  terminé  15  jours  avant  le  15  mai. 
10e  par.,  59e  sect,  A.  M.  B.-C,  1860,  modèle  D.D. 

Licences. — Les  licences  d'auberge  expirent  le  1er  mai  chaque  année. 
S.  R.  B.-C,  chap.  6,  sect.  6e. 

CliaSSe. — Entre  le  20  mai  et  le  20  août,  défense  de  tuer  lecigne  sauvage, 
i'oie  sauvage,  le  oauarâ  ttauvagc.  Seot.  4,  ohup.  2d,  S.  ii.  B.-C. — Entre  le  10 
mai  et  le  1er  mars  de  l'année  suivante,  défense  de  tuer  le  rat  musqué.  Seot.  5, 
chap.  29,  S.  R.  B.-C 

Pèche. — Entre  le  9  mai  et  le  10  juillet,  défense  de  prendre  d'aucune 
manière  le  hareng  d'eau  douce  dans  les  lacs  du  Bas-Canada.  4e  par.,  14e  sect., 
chap.  11,  29e  Vict. 
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secrétaire-tréeorier  du  conseil  municipal  du  comté  de  Montcalm. 
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chaque  année, 
général  de  pér- 
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ivant  le  15  mai. 

chaque  année. 
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Vente  des  terres.— Le  premier  lundi  do  février,  chaque  année, 
le  secrétaire-trésorier  du  comté  fait  la  vente  des  terres  pour  ariéragcs  de  taxes. 
21e  par.,  59e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860.— Sans  droit  d'encan.  4e  par.,  lèro  sect . 
S.  R.  B.-C,  chap.  5. 

Fonds  de  Bâtisses.— Du  Icr  au  15  février,  les  secrétaires- 
trésoriers  des  conseils  locaux,  du  district  de  Juliette,  paient  au  shérif  la  contri- 
bution annuelle  ^mx  ce  fonds.  Chap.  109,  S.  11.  B.-C,  12e  par.,  15e  sect.— 
Mais  chaque  municipalité  peut,  par  résolution,  déclarer  que  les  petits  jurés  de  la 
municipalité  ne  soient  pas  payés,  alors  la  contribution  ne  sera  pas  due.  16  3  sect. 
chap.  109,  S.  R.  B.-C.  ' 

Chasse. — Entre  le  1er  février  et  le  1er  novembre,  défense  de  chasser, 
tuer,  détruire  ou  vendre  le  cerf  rouge  ou  gris,  l'orignal,  l'élan,  le  chevreuil,  le 
caribou,  ni  leurs  petits.    1ère  sect.,  chap.  29,  S.  R.  B.-C. 

RolCiâ  de  MllîCet— Dans  les  années  où  il  n'e.st  pas  fait  de  rôle  d'éva- 
luation, les  estimateurs  doivent,  entre  le  1er  février  et  le  1er  mai,  chaque  année, 
faire  le  rôle  de  milice.    12e  sect.,  27e  Vict.,  chap.  2. 

Licences. — Les  conseils  locaux  peuvent  passer  des  règlements  pour  la 
vente  des  liqueurs  spiritueuscs,  la  régie  des  boutiquiers,  colporteurs,  etc.,  lorsque 
le  conseil  de  comté  n'a  lien  statué  à  cet  égard  dans  le  mois  de  mars.  16e  par., 
27e  seot.,  A.  M.  B.-C.,  1860. — Mais  ce  règlement,  en  ce  qui  concerne  les  auberges, 

peut  être  passé  en  tout  temps  de  l'année.     27e  et  28e  Vict.,  chap.  18e. Les 

licences  que  doivent  avoir  les  colporteurs  restent  en  force  jusqu'au  5  avril.  2e 
sect.,  chap.  7,  S.  R.  B.C. 

Clôtures. — ^Les  clôtures  abattues  le  long  des  chemins  d'hiver  ne  peuvent 
pas  être  relevées  avant  le  1er  d'avril.     1er  par,,  42e  sect.,  A.  (M.  B.-C.,  1860. 

PeClie.— Entre  le  30  avril  et  le  1er  juin,  défense  de  pêcher  l'achigan,  le 
brochet,  le  doré  ou  le  maskinongé  dans  le  Bas-Canada.  15e  sect.,  chap  11,  29e 
Vict. 

mm. 

Rôle  d'Evaluation.— Nonobstant  ce  qui  est  contenu  dans  la  56c 
section  de  l'A.  M.  B.-C,  1860,  et  dans  la  14e  sect.  de  l'acte  24  Vict.,  chap.  29, 
le  rôle  d'évaluation  sera  fait  et  déposé  entre  le  1er  juin  et  le  1er  août.  Et  l'état 
de  la  valeur  de  la  propriété  des  cb'>ming  de  fer  sera  transmis  dans  le  mois  de 
juin.  10e  seot.,  27o  Vict.,  chap.  9.— Un  rôle  général  d'évaluation  doit  être  fait 
tous  les  trois  ans,  à  partir  de  1866.  1er  par.,  5Co  sect.,  A.  M.  B.C.,  1860,  mo- 
dèle B.B. 

Liste  des  VOteUrS.— En  faisant  le  ."ôlo  d'évaluation,  les  estima- 
teurs doivent  avoir  en  vue  la  liste  des  voteurs.  Voir  pour  la  qualité  d'électeurs,  22o 

Viot..  chap.  82.  sect.  2. — Pour  le  nom  des  ^Çlcctoura.  »?oot-.  5  du  même  acte. La 

rôle  d'évaluation,  pour  la  confection  de  la  liste  des  voteurs,  doit  être  revisé  tous 
les  ans,  dans  les  mêmes  délais  que  le  rôle  principal.  Sect.  5  du  dernier  acte  cité. 
— Pour  la  qualification  des  voteurs,  voir  6e  sect ,  chap.  8,  27e  Vict. — Révision 
du  rôle,  lôre  sect.,  27e  Vict.,  chap.  8. 

Rôle  de  IWIIliCe.— En  faisant  le  rôle  d'évaluation,  les  estimateurs 
doivent  faire  le  rôle  de  milice.    2e  sect.,  chap.  2,  27e  Vict. 

Bois  sur  lei>  grèves.— Après  lolcr  juin,  !o  bois  sur  les  grèves 
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manière  le  hareng  d'eau  douce  dans  les  lacs  du  Bas-Canada, 
chap.  11,  29e  Vict. 
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4e  par.,  14e  seot., 


Cours  d'Eau»— Le,  ou  avant  le  15  juillet,  chaque  année,  les  cours 
d'eau  seront  ouverts  et  nettoyés.  19e  seot.,  chap.  26,  S.  R.  B.-C,  mais  voir 
mois  d'août. 

PCChe.— Entre  le  31  juillet  et  le  1er  décembre,  dans  le  Bas-Canada, 
défense  de  pêcher  ou  de  prendre  le  poisson  blanc,  ou  le  frai  de  ce  poisson.  14e 
sect.,  chap.  11,  29e  Vict. 

Rôle  d'Evaluation.— Dans  les  huit  jours  après  sa  confection,  les 
estimateurs  doivent  transmettre  le  rôle  d'évaluation  au  maire.  5e  par.,  56e  sect., 
A.  M.  B.-C,  1860. 

Liste  alphabétique  des  Voteurs.— Dans  les  15  jours 

après  la  remise  du  rôle  d'évaluation,  le  secrétaire-trésorier  du  conseil  local  doit 
faire  la  liste  alphabétique  des  voteurs.  Seot.  2,  27e  Vict.,  chap.  8. — 15  jours 
après  la  confection  de  la  liste  des  voteurs,  le  secrétaire-trésorier  doit  en  remettre 
une  copie  au  régistrateur.    3e  sect.,  27e  Vict.,  chap,  8. 

Révision   du    rôle   d'Evaluation.— Le  secrétaire-trésorier 
doit  donner  avis  public  avant  la  révision  du  rôle  d'évaluation.     19e  par.,  56e  ' 
sect.,  A.  M.  E.-C,  1860. — Dans  les  30  jours  qui  suivent  le  dépôt  du  rôle  d'éva- 
luation, le  conseil  local  doit  l'amender.     19e  par.,  56e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860. 

Etat  de  la  valeur  de  la  Propriété.— immédiatement 

après  la  révision  du  rôle  d'évaluation,  les  secrétaires-trésoriers  des  conseils  locaux 
doivent  donner  au  secrétaire-trésorier  du  comté  l'état  de  la  valeur  de  la  propriété. 
18e  par,,  59e  sect.,  A.  M.  B.C.,  1860,  modèle  J.J. 


Revision  des  rôles  d'Evaluation.-Le,  ou  avant  ic  15 

septembre,  dans  l'année  où  il  se  fait  un  rôle  général  d'évaluation,  le  conseil  de 
comté  peut  réviser  les  rôles  de  toutes  les  municipalités.  3e  sect.,  chap.  50, 29e  Vict. 
Pèche. — Entre  le  16  septembre  et  le  15  décembre,  défense  de  pêcher, 
prendre  ou  tuer  aucune  espèce  de  truite  (ou  "  îunge  ")  de  quelque  manière  que 
ce  soit  ;  et,  en  aucun  temps,  on  ne  pourra  pêcher  la  truite,  dans  les  lacs,  rivières 
ou  cours  d'eau  de  l'intérieur,  qu'à  la  ligne  à  la  main.   13e.  sect,  chap.  11, 29e  Vict. 


Arrérages  de  Cotisation.— Le,  ou  avant  le  15  novembre, 
chaque  année,  le  secrétaire-trésorier  du  conseil  local  doit  remettre  au  secrétaire- 
trésorier  du  comté,  l'état  des  arrérages  de  cotisation  dues  dans  chaque  munici- 
palité locale.     19e  par.,  59e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860,  modèle  K.K. 

Découvert. — Toute  personne  demandant  du  découvert  doit  prouver 
avoir  donné  avis  avant  le  1er  décembre  précédant  la  demande,     18e  sect    chap 
26,  S.  R.  B.C. 

Clôture. — Toute  personne  demandant  une  clôture  nouvelle  doit  prouver 
avoir  donné  avis  avant  le  1er  décembre  précédant  la  demande.  33e  sect  chap 
26,  S.  R.  B.-C. 
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du  rôle.  1ère  sect.,  27e  Vict.,  chap.  8. 

Rôle  de  Milice.— En  faisant  le  rôle  d'évaluation,  les  estimateurs 
doivent  faire  le  rôle  de  milice.    2e  sect.,  chap.  2,  27e  Vict. 

Bols  sur  les  grèves.— Après  le  1er  juin,  le  bois  sur  les  grèves 
peut  Être  enlevé  et  mis  en  lieu  de  sûreté.    13e  sect.,  chap.  26  S.  11.  B.C. 

Mauvaises  herbes.— Entre  le  20  juin  et  le  1er  août,  destruction 
des  mauvaises  herbes.    16e  sect.,  chap.  26,  S.  H.  B.-C. 


Cours  d'Eau.— R"r  requête  des  deux  tiers  des  intc^rcssés  en  un  cours 
d'eau,  le  conseil  local  peut  adopter  une  résolution  pour  que  ce  cours  d'eau  no 
soit  nettoyé  que  du  15  août  au  15  septembre.     2e  sect.,  chap.  9,  27e  Vict. 

Rôle  d'Evaluation.— Informer  le  gouverneur,  par  l'entremise  du 
secrétaire  provincial,  si  les  estimateurs  ont  négligé  de  faire  l'évaluation.  lOo 
par.,  56e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860.— Dans  les  sept  jours  qui  suivent  rhomologation 
du  rôle  d'évaluation,  le  maire  de  chaque  municipalité  locale  doit  en  donner  une 
copie  au  préfet,  avec  les  amendements.     23e  par.,  56û  sect.  A.  M.  B.-C.   18G0. 

Revision  du  rôle  d'Evaluation.-Un  rôle  dévaluation 

peut  être  révisé  et  amendé,  par  le  conseil  du  comté,  à  toute  session  trimestrielle 
31  c'est  demandé.     22e  sect.,  24e  Vict.,  chap.  29. 

Rôle  de  Milice. — Le  secrétaire-trésorier  du  conseil  de  comté  dans 
les  quatorze  jours  qui  suivent  leur  réception,  doit  transmettre  au  régistrateur 
une  copie  du  rôle  de  milice.     14e  sect.,  chap.  2,  27e  Vict. 

Liste  des  Jurés.— I^ans  les  deux  mois  après  la  confection  du  rôle 
d'évaluation,  le  secrétaire-trésorier  du  conseil  Ipcal  doit  en  donner  "ratuitement 
une  copie  au  shérif,  pour  faire  la  liste  des  jurés.  2e  par.,  4e  sect.,  27  et  28 
Vict.,  chap.  41 . 


Chemins  de  Ligne.— Dans  le  courant  du  mois  d'octobre,  l'ins- 
pecteur doit  donner,  après  avis  public,  l'adjudication,  au  rabais,  des  travaux  à 
faire  pour  l'entretien  des  chemins  de  ligne  ou  routes  et  ponts  pendant  l'hiver 
suivant.     8e  par.,  43e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860. 

Terres  a  vendre  pou r  taxes.— Le,  ou  avant  leler  décembre, 
le  secrétaire-trésorier  du  conseil  de  comté  doit  faire  l'avis  des  terres  à  vendre  pour 
arrérages  de  taxes.     Cet  avis  sera  publié  dans  le  courant  de  ce  mois.    21e  par 
59e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860,  modèle  K.K. 

Clôtures.— Le,  ou  avant  le  1er  décembre,  les  clôtures  le  long  des  che- 
mins doivent  être  abattues.  1er  par.,  42e  sect.,  A.  M.  B.-C,  1860. 
^  Elections  MunicipaleS.-Du  15  au  31  décembre,  précédant 
l'année  dans  laquelle  doit  se  faire  une  élection  de  conseillers,  Je  maire  de  chaque 
municipalité  locale  doit  donner  avis  public  aux  électeurs  municipaux.  Sect  33 
par.  2,  A.  M.  B.-C,  1860,  modèle  A.  "      ' 


,  en  l'année  18M,  par  A.  H.  db  Caussin,  dans  le  bureau  du  Régistraire  de  la  province  du  Canada. 


[John  Lovell,  Imprimeur.  Montréal. 


